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Мультистанция
VictoryFit VF-HG7005
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Инструкция по эксплуатации

ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ	
Храните данное руководство в надежном месте
Перед сборкой и использованием тренажера важно прочитать данное руководство полностью. Безопасное и эффективное использование может быть достигнуто только при условии правильной сборки, обслуживания и использования тренажера. Вы несете ответственность за то, чтобы все пользователи тренажера были проинформированы обо всех предупреждениях и мерах предосторожности.
Перед началом любой программы упражнений необходимо проконсультироваться с врачом, чтобы определить, нет ли у вас физических недостатков или состояния здоровья, которые могут создать риск для вашего здоровья и безопасности или помешать вам правильно использовать тренажер. Консультация врача необходима, если вы принимаете лекарства, влияющие на частоту сердечных сокращений, кровяное давление или уровень холестерина.
Следите за сигналами своего тела. Неправильные или чрезмерные физические нагрузки могут нанести вред вашему здоровью. Прекратите занятия спортом при возникновении любого из следующих симптомов: Боль, стеснение в груди, нерегулярное сердцебиение, сильная одышка, ощущение слабости, головокружения или тошноты. Если у вас наблюдаются какие-либо из этих состояний, вам следует проконсультироваться с врачом, прежде чем продолжать программу упражнений.
Ограничьте доступ детей и животных к тренажеру. Тренажер предназначен для использования только взрослыми.
Используйте тренажер на твердой, плоской ровной поверхности с защитным покрытием для пола или ковром. Для обеспечения безопасности обеспечьте по периметру тренажера свободное пространство размером не менее 0,5 метра.
Перед использованием тренажера проверьте надежность затяжки гаек и болтов.
Надлежащий уровень безопасности тренажера обеспечивается в случае его регулярного осмотра на предмет повреждений и/или износа.
Всегда используйте тренажер в соответствии с указаниями. Если во время сборки или проверки тренажера вы обнаружили неисправные компоненты или услышали необычный шум во время его использования, остановитесь. Не используйте тренажер до устранения неисправности.
Во время использования тренажера надевайте подходящую одежду. Избегайте ношения свободной одежды, которая может зацепиться за оборудование или которая может ограничивать или препятствовать движению.
Тренажер не предназначен для терапевтических целей.
Необходимо соблюдать осторожность при подъеме или перемещении тренажера, чтобы не травмировать спину. Всегда используйте надлежащие методы подъема и/или пользуйтесь помощью.






ПЕРЕЧЕНЬ ДЕТАЛЕЙ
	№
	Описание
	Количество
	№
	Описание
	Количество

	1
	Трубка основания
	1
	2
	Передняя нижняя трубка
	1

	3
	Центральная нижняя трубка
	1
	4
	Задняя опорная трубка
	1

	5
	Шток весового стека
	2
	6
	Установочная трубка
	2

	7
	Шест для стека
	1
	8
	Левая опорная трубка
	1

	9
	Трубка задней балки
	1
	10
	Правая боковая опорная трубка (вверх)
	1

	11
	Правая боковая опорная трубка (вниз)
	1
	12
	Главная опорная трубка
	1

	13
	Трубка верхнего крепления
	1
	14
	Малая опорная трубка
	1

	15
	Опорная трубка для поворотного рычага
	1
	16
	Поворотный рычаг (левый)
	1

	17
	Поворотный рычаг (правый)
	1
	18
	Рукоятка
	4

	19
	Трубка сиденья
	1
	20
	Опорная трубка
	1

	21
	Устройство для разгибания ног
	1
	22
	Опорная трубка подушки
	1

	23
	Роликовая трубка с подушкой
	4
	24
	Опорный рычаг (левый)
	1

	25
	Опорный рычаг (правый)
	1
	26
	Основная рама для упражнений на пресс
	1

	27
	Длинная овальная трубка
	1
	28
	Болт M10X70L
	25

	29
	Болт M10X65L
	8
	30
	Болт M10X60L
	6

	31
	Болт M10X45L
	1
	32
	Болт M10X40L
	8

	33
	Шайба Ф10
	77
	34
	Болт M10
	45

	35
	Болт M12X80L
	3
	36
	Болт M12X130L
	1

	37
	Шайба Ф12
	8
	38
	Болт M12
	4

	39
	Болт M8X40L
	1
	40
	Болт M8X20L
	4

	41
	Болт M8X15L
	8
	42
	Шайба Ф8
	10

	43
	Болт  M8
	3
	44
	Болт M6X55L
	2

	45
	Шайба Ф6
	4
	46
	Противоскользящий болт M6
	2

	47
	Блок с одним шкивом
	2
	48
	Соединительная пластина шкива
	2

	49
	Двойной кронштейн шкива
	1
	50
	Штифт
	1

	51
	Селекторный штифт 
	1
	52
	Установочный штифт
	1

	53
	Прижимной штифт
	1
	54
	Шайба Ф12
	1

	55
	Ручка M10
	1
	56
	Малый подшипник
	8

	57
	Боксерская груша
	1
	58
	Крючок для гирь
	4

	59
	Ручка M8X20
	1
	60
	Ручка M12X35
	1

	61
	Держатель крышки
	2
	62
	Защитная крышка
	4

	63
	Крючок
	6
	64
	Цепь
	2

	65
	Каретный болт M10X60L
	3
	66
	Т-образная опорная пластина
	2

	67
	Весовая плита
	14
	68
	Верхняя плита грузоблока
	1

	69
	Резиновая шайба
	2
	70
	Заглушка для валика 50X50мм
	6

	71
	Заглушка для валика Ø25
	10
	72
	Заглушка для валика Ø25
	1

	73
	Подножка 50X50мм
	6
	74
	Т-образная нейлоновая втулка подшипника 
	6

	75
	Шкив А
	11
	76
	Шкив В
	1

	77
	Корпус шкива
	2
	78
	Заглушка 25X50 
	2

	79
	Поручень
	12
	80
	Внутренняя крышка
	4

	81
	Насадка трубки
	1
	82
	Наружный кожух Ø38
	2

	83
	Втулка 38*38
	1
	84
	Большой валик
	2

	85
	Малый валик
	4
	86
	Подушка для рук
	1

	87
	Подушка сиденья
	1
	88
	Подушка для спины
	1

	89
	Подушка для спины
	1
	90
	Подушка для локтей
	2

	91
	Нижняя тяга
	1
	92
	Верхняя тяга
	1

	93
	Верхний трос
	1
	94
	Нижний трос
	1

	95
	Трос-бабочка （A)
	1
	96
	Гиря
	2

	97
	Подушка для опоры в положении лежа
	1
	98
	Фиксированный трос для груши
	1

	99
	Резиновая конусная прокладка
	1
	100
	Резиновая прокладка
	2

	101
	Дугообразная губка
	6
	102
	Болт M10X15L
	2
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ШАГ 1:
[image: 7005英文说明书_05]1.Положите трубку основания (1) плашмя на пол, соедините нижнюю часть трубы (3) и задний конец трубы (4) с помощью 2 болтов M10*70 (28), 2 болтов M10*70(28), 4 шайб Ø10 (33) и 2x гаек M10 (34)









ШАГ 2:
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1.Вставьте шток весового стека (5) в заднюю опорную трубку (4) через резиновое кольцо (69) и крышку решетки (61). Затяните 2 болта M10*60 (30), 4 шайбы шайбу Ø10 (33), 2 гайки M10 (34).

2.Опустите весовую плиту (67) через шток весового стека (5).

3.Соедините насадку 

(81) и стойку для захвата груза (7), вставив штифт(50) внутрь весовой плиты, и положите сверху верхнюю плиту (68) грузоблока.

4.Установите крышку решетки (61) на шток весового стека (5) и закрепите (6) 2 болтами M8*15 (41).

5.Вставьте штифт (51) в грузоблок.
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ШАГ 3:





































1.Левая опорная трубка (8) и правая опорная трубка (вниз) (11) устанавливаются на среднюю нижнюю трубку (3). Затяните 2 болта M10*70 (28) 4 шайбы Ø10 (33), 2 гайки M10 (34).

2.Вставьте правую опорную трубку (вверх) (10) в правую опорную трубку (вниз) (11). Затяните 2 болта M10*60 (30), 4 шайбы Ø10 (33), 2 гайки M10 (34).

3.Вставьте заднюю поперечину (9) в направляющую штангу (5). Затяните 2 болта M8*20 (40), 2 шайбы Ø8
（40）.

4. Установите трубу задней балки (9) на правую опорную трубу (верхнюю) (10) и левую опорную трубу (8). Затяните 4 болта M10*70 (28), 8 шайб Ø10 (33), 4 гайки M10 (34).






ШАГ 4:
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1.Установите главную опорную трубу (12) на главную трубу основания (1). Затяните 2 болта M10*70 (28), 4 шайбы Ø10 (33), 2 гайки M10 (34).

2.Соедините верхнюю балку (13) с главной опорной трубой (12) Затяните 2 болта M10*70 (28), 4 шайбы Ø10 (33), 2 гайки M10 (34).

3.Затем установите верхнюю балку (13) на заднюю поперечину (9). Затяните 2 болта M10*70 (28), 4 шайбы Ø10 (33), 2 гайки M10 (34).

4.Установите малую опорную трубу (14) на основную опорную трубу (12).Затяните 2 болта M10*70 (28), 4 шайбы Ø10 (33), 2 гайки M10 (34).

ШАГ 5:
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1.Соедините опорный рычаг (левый) (24) и опорный рычаг (правый) (25) с левой опорной трубой (8) Затяните 2 болта M10*70 (28), 4 шайбы Ø10 (33), 2 гайки M10 (34).

2.Закрепите малую подушку спинки (89) и левую опорную трубку (вверх) (8) с помощью 2 болтов M10*65（29）и 2 шайб Ø10（33）.

3.Установите локтевую подушку (90) на опорный рычаг (24, 25). Затяните 2 болта M10*65 (29), 4шайбы Ø10 (33).

4.Вставьте прямую рукоятку (18) в трубу левого и правого опорного рычага (24, 25). Затяните 2 болта M8*15 (41) и 4 шайбы Ø8 (42).





[image: 7005英文说明书_09]Шаг 6

























4.Установите наклонную опорную трубу (20) на главную опорную трубу (1). Затяните 2 болта M10*70 (65), 4 шайбы Ø10 (33), 2 гайки M10 (34).

2.Установите трубку сиденья (19) на основную опорную трубу (12). Затяните 2 болта M10*70 (28), 4* Ø10 шайб (33), 2 гайки M10 (34). Затем соедините трубку сиденья (19) с косой опорной трубой (20) Затяните 2 каретных болта M10*60 (65), шайбу Ø10 (33) 2 гайки M10 (34).

3.Соберите устройство для разгибания ног (21) и трубку сиденья (19) с помощью болта M12*80（35), 2 шайб Ø12 шайбы（37） и гайки M12, затяните.(38)

5. Вставьте опорную трубку накладки для скамьи (22) в устройство для разгибания ног (21), зафиксированное ручкой (60)

6.Сначала закрепите опорную Т-образную пластину (66) и подушку сиденья (87) с помощью 4 болтов M8*15（41） и 4 шайб Ø8（42). Затем соберите подушку сиденья (87) и трубу сиденья (19) с помощью 2 болтов M10（34） и 2 шайб Ø10（33）.

7.Соберите заднюю подушку (88) и главную опорную трубу (12) с помощью 2 болтов M10*65（29） и шайбы 2*Ø10（33）.



ШАГ 7:
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1.На верхней балке (13) закреплен кронштейн (15). Вставьте болт M12*130(36) 4*подшипника (56) и 2 шайбы 2xØ12（37, затяните гайкой M12(38).

2.Установите поворотный рычаг (16, 17) на кронштейн поворотного рычага(15), закрепив его 2 подшипниками (56) и шайбой Ø12（37, затяните гайкой M12(38).

3.Установите большой валик (84) на поворотный рычаг (16,17) и квадратную торцевую крышку(80) крышки ручки(79).

4.Вставьте рукоятку (18) в рычаг дроссельной заслонки (15,16), закрепленный болтом M8*20 и шайбой Ø8(42)












ШАГ 8:
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1.Трос A сначала проденьте через шкив B (76), затем закрепите на корпусе шкива (77) шкива B (76) и верхней несущей трубе (12) болтом M10*45 и гайкой M10. Проденьте трос A через шкив главной несущей трубы (12), через соединительную пластину шкива (48), поднимите через шкив (75) на верхней несущей трубе (12), затем через защитную пластину сетки (61), шайбу Ф12 (54), закрепленную в рычаге селектора (7), и затяните все шкивы болтом М10*45 (31) и гайкой М10 (33).
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1.Закрепите кронштейн одиночного шкива (47) и главную опорную трубу (12) с помощью болта M10*60 (30) и 4 шайб Ø10 (33) и 2 гаек M10 (34).

2.Закрепите один конец троса C и поворотный рычаг L (16) с помощью болта M8*20 (40)  гайки M8（43). Пропустите трос C через кронштейн одинарного шкива (47), затем кронштейн двойного шкива (49), закрепите их болтом M10*40 и гайкой M10. Наконец, пройдите через кронштейн одиночного шкива (47) и закрепите конец троса и поворотный рычаг R (17) болтом M8*20（40) гайкой M8（43）
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1.Проденьте трос B сначала через устройства для разгибания ног, а затем через шкив главной опорной трубы. Затем протяните, как показано на рисунке, и соедините с карабином и цепью.






ШАГ 11:
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1.4 листа кожуха (62) укладываются на раму (61) и фиксируются позиционирующей трубкой (6) 2 болтами M8*15 (41), после чего затягиваются.
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1.Установите заднюю пластину (26) с фиксирующим штифтом (52), закрепленным на левой опорной трубке (8) Вставьте овальную трубку (23) через левую опорную трубку (8) Установите валики (101) на оба конца трубки (23).

2.Наденьте гантель (96) на крюк основной рамы в положении лежа (26) Вставьте длинную поролоновую трубку (27) через основную раму (26) в положении лежа. Наденьте крышку рукоятки (79) на двух концах длинной овальной трубки (27).

3.Вставьте трубку роликового вкладыша через устройство для разгибания ног )(21). Наденьте маленькую губку(85)
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1.Установите боксерскую грушу (57) на правой стороне трубы (верхней)(10) и соедините с карабином (63) и тяговым тросом (98).

2.Соедините перекладину для подтягиваний (92) и трос A(93) с карабином (63) 

3.Соедините T-образную перекладину (91) и трос B (94) с помощью 2 карабинов (63) и цепи (64).
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ГАРАНТИЯ

Мы предоставляем гарантию качества продукции на один год. 

В течение срока гарантии мы осуществляем БЕСПЛАТНУЮ замену вышедших из строя деталей. В случае неправильной сборки, неправильной эксплуатации или самостоятельной замены неисправных деталей наша компания снимает с себя всякую ответственность. Для получения гарантийного обслуживания необходимо предоставить заполненный гарантийный талон и/или документы, подтверждающие приобретение изделия. Данная продукция предназначена для домашнего использования, если неисправность возникла в результате коммерческого использования продукта, компания не несет никакой ответственности. 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ/MANUFACTORY: Джуньхуа Женьгвей Индастри энд Трэйд Ко ЛТД / Jinhua Zhengwei Industry and Trade Co., LTD. Адрес/Address: No.3 Мудань, улица Байян, уезд Уи, город Цзиньхуа, Чжэцзян, Китай / No.3 Mudan Load, Baiyang Street, Wuyi County, Jinhua City, Zhejiang, China
СТРАНА ИЗГОТОВИТЕЛЯ: КИТАЙ/CHINA Поставщик: ООО «Сан Планет СПБ», 191167, г. Санкт-Петербург, наб. реки Монастырки, дом 5, Литер В, пом/ком 3-Н/4. 
Все актуальные изменения в конструкции либо технических спецификациях изделия отражены на официальном сайте поставщика оборудования ООО «Сан Планет СПб» www.victoryfit.ru 
Последнюю версию Руководства пользователя Вы можете найти на сайте поставщика ООО «Сан Планет СПб» www.victoryfit.ru 
Данное руководство было тщательно отредактировано, если вы обнаружили ошибку, пожалуйста, отнеситесь с пониманием. Если изображения продукта отличаются от настоящего продукта, то верным является внешний вид продукта. Любое улучшение функционала и технических характеристик продукта производится без дополнительного уведомления пользователя. Для обеспечения правильной работы и эксплуатации устройства, пожалуйста, внимательно прочитайте данное руководство, в особенности раздел о правилах техники безопасности. Храните инструкцию в надежном месте для возможного обращения в будущем. 

ГАРАНТИЙНЫЙ СРОК 1 ГОД
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Step 1

Step 2

P50

1.Place the Main base tube (1) flat on the
floor, connecting the bottom of the tube (3) and
the back end of the tube (4) with 2*M10*70
bolt (28).2*bolt M10*70(28), 4 x @10
washer(33) and 2x M10 nut (34)

1.Insert the weight slider rod (5) to the rear
base tube(4) throug rubber ring (69) & net cover
plate (61).Tighten 2*M10*60 bolt (30)4* @10
washer (33)2*M10 nut (34).

2.put down weight plate (67) through weight
slider rod (5).

3.assemble tube housing(81) and weight pick
up pole ((7) with pin(50) insert inside of weight plate

and put down the weight stack top plate(68) on top.

4.Install the net cover plate (61) on the weight
slider rod (5).And fixed (6) the 2*M8*15 bolt (41).

5.insert the pin (51) into  weight stack
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1.The left support tube (8) and the right support tube (down) (11) are installed on the middle bottom
tube (3). Tighten 2*M10*70 bolt (28)4* @10 washer (33)2*M10 nut (34).

2.Insert the right support tube (up) (10) to the right support tube (down)(11). Tighten 2*M10*60 bolt
(30)4* @10 washer (33)2*M10 nut (34).

3.Insert the rear cross member (9) into the guide rod (5). Tighten 2*M8*20 bolt (40)2* @8 washer
(40) .

4.Install rear beam tube(9) to the right support tube (upper) (10) and the left support tube (8).Tighten
4*M10*70 bolt (28)8* @10 washer (33)4*M10 nut (34).
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Step 4
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1.Install the main support tube (12) to the main base tube (1).Tighten 2*M10*70 bolt (28)4* @10
washer (33)2*M10 nut (34).

2.Connecting the upper beam (13) and the main support tube (12) Tighten 2*M10*70 bolt (28)4* @10
washer (33)2*M10 nut (34).

3.Then the upper beam (13) is mounted on the rear cross member (9).Tighten 2*M10*70 bolt (28)4*
@10 washer (33)2*M10 nut (34).

4.The small support pipe (14) is mounted on the main support tube (12).Tighten 2*M10*70 bolt (28)4*
@10 washer (33)2*M10 nut (34).
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Step 5

1.The support arm (left) (24) and a supporting arm (right) (25) is connected with the left support
tube (8)Tighten 2*M10*70 bolt (28) 4* @10 washer (33)2*M10 nut (34).

2.fixed the samll back cushion(89) and left support tube(up)(8)with 2pcs M10*65 bolt (29) and 2pcs
@10 washer (33) .

3.The elbow pad (90) is mounted on the support arm (24, 25).Tighten 2*M10*65 bolt (29)4* @10
washer (33).

4.The straight handle (18) is inserted into the left and right support arm tube (24, 25) Tighten
2*M8*15 bolt (41)4* @8 washer (42).
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Step 6

1.The inclined support pipe (20) is mounted on the main base tube (1).Tighten 2*M10*60
carriage bolt (65)2* @10 washer (33)2*M10 nut (34).

2.The seat tube (19) is assembled on the main support tube (12) Tighten 2*M10*70 bolt (28)4*
210 washer (33)2*M10 nut (34) Then the seat tube (19) connected with the oblique support tube
(20) Tighten 2*M10*60 carriage bolt (65)2* @10 washer (33)2*M10 nut (34).

3.assemble leg developer(21) and seat tube(19) with M12*80 bolt (35) 2*@12 washer (37)
and M12 nut, tighten.(38)

4.insert the preacher pad support tube(22) into the leg developer(21) fixed with knob (60)

5.fixed the "T" type supporting plate(66) and seat cushion(87) with 4pcs M8*15 bolt (41) and
4pcs @8 washer (42) first. assemble the seat cushion (87) and seat tube (19) with 2*M10bolt (34)
& 2*@10washer (33) .

6.assemble the back cushion (88) and main support tube(12) with 2*M10*65 bolt (29) and
2*@10 washer (33) .

7 fixed Preacher pad(86) and supporting tube(22) with 2*M10*15bolt(102) &2*@10washer(33)




image9.png
Step 7

1.The butterfly arm bracket (15) is mounted on the upper beam (13). Insert M12*130 bolt (36)
4*bearing (56) and 2x@12washer (37) tighten with M12 nut(38).

2.Install butterfly arm (16, 17) to the butterfly arm bracket (15) fixed by 2*bearing(56) and @12washer
(37) tighten with M12 nut(38).

3.assemble the big sponge(84) to the butterfly arm(16,17) and the square end iside cap(80);handle
cap(79).

4.insert the handle bar(18) to the butterfly arm(15,16) fixed with M8*20 bolt (41) and @8 washer (42).
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1.Let cable A goes through pulley B (76) first, then fixed the pulley housing (77) pulley B (76) and top
brace tube (12) with M10*45 bolt and M10 nut.Let cable A goes through the pulley of main support tube
(12),over pulley connecting plate (48) ,goes up through the pulley (75) on the top brace tube(12) And then
through the net cover plate (61)®12 washer (54)Fixed in the selector lever (7) tighten all pulleys with
M10*45 bolt(31) and M10 nut(33).
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1. fixed the single pulley bracket (47) and main support tube(12) with M10*60 bolt(30)4*
@10 washer (33)2*M10 nut (34).

2.fixed one end of cable C and butterfly arm L (16) with M8*20 bolt (40) M8 nut (43)
Let cable C goes through single pullley bracket(47),then double pulley bracket (49) ,fixed
them with M10*40 bolt; M10 nut. Finally go up through single pulley bracket (47) and fixed
the cable end and butterfly arm R (17) with M8*20 bolt (40) M8 nut (43) .
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1.Let cable B goes through pulley of leg developer first and the pulley of main support tube. Then
goes through as shown as the drawing connected with Hook and chain.
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Step 11

1.The 4 pieces of net cover sheet (62) arranged in the net cover plate frame (61) and fixed by a

positioning tube (6) 2*M8*15 (41) and tighten the bolts.
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1.Put on the back board (26)With the Locating pin(52)Fixed on the left support tube (8) Insert the foam
tube (23) through the left support tube (8) Put on the foam (101) both ends of the foam tube (23).

2.Put on the dumbbell (96) to the main frame supine hook (26)Insert the long foam tube (27) through the
main frame (26) supine Put on the handle cover (79) from the two ends of long foam tube (27).

3.insert the roll pad tube through Leg Developer(21). Put on the small sponge(85)
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Step 13

1.The boxing bag (57) is mounted on the right side of the tube (upper)(10) and is
connected with an annular hook (63) and a pull rope (98).

2.Connected lat pull bar(92) and cable A(93) with hook(63)

3.connected T-bar(91) and cable B(94) with 2 hooks(63)and chain(64).
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WHCTPYKLUWU MO BBINONHEHWUIO YNPAXHEHUN

1

TATA K CEBE CHU3Y (LUIMPOYANLIUE MbLULIbI
CIMHUHbI)

YCTAHOBWTE T-OBPA3HYIO WTAHIY HA
HMHWIA WKWB, CUAS, YIIMPAACH HOTAMI B
MONEPEYMHY.

CIETKA COTHWUTE W BbITAHUTE HOTW BMNEPE]
cnaA.

BbITHWTE CTMMHY N MOTAHUTECH K TAIIUK

2

o

NMOABEM KOJIEHA
(CTBAKOWVE ArOANYHBLIE MblLWLB! - MPAMBIE

MbILL|bI XNBOTA) YCTAHOBUTE T-OBPA3HYIO
WTAHTY HA HKHWIA LIKWB. NIEXA HA CIIMHE C
MOYTU MPAMBIMU HOTAMI, BBITHUTE NAJTbLBI
HOT BBEPX 1 MOMECTUTE T-OBPA3HYIO
WTAHIY MEXY CTYMHAMU. MOAHVMANATE
KOINEHW KAK MOMCHO BBILE K TPYIN.

NMOABEM HA BULIENC

(BMLENCHI-CTVBAIOWWE MbIWLUbI MPEAMIEYLA)
YCTAHOBWTE T-OBPA3HYIO WTAHTY HA HVMKHUIA
LIKMB, BO3bMUTECH 3A WTAHTY U BCTAHBTE,
JEPXA PYKN MPAMBIMA N TTPVXKAB JIOKTL K
TEY.

MOAHVMANTE LITAHTY BBEPX [10 YMOPA

==

N30NNPOBAHHBIE CTMBAHUA PYK (BULIENCHI-
CrUBAIOLLME MbILILIbI MPEATMIIEYLSA)
YCTAHOBWTE T-OBPA3HYIO WTAHIY HA
HMHWIA WKVB W MOANOXUTE NOAKNAKY.
CANBTE HA CUJEHBE N HAKITOHWTECH.
BOSbMUTECH 3A LUTAHTY N YNPUTECH
JIOKTAMM B NMOAY WEYKM BATIUKOB.
NOAHVMANATE LWITAHIY MO IYTE BBEPX 10
YMNOPA.

5 é§

WN30NNPOBAHHBIE CTMBAHUA PYK C
OBPATHbIM XBATOM (BULIENCbI C OYEHb
CUNbHbIM AKLIEHTOM HA MbILLILbI
NMPEAMNEYbA) - TO XKE, YTO N NPU
W30NNPOBAHHOM CTUBAHNU PYK, HO C
OBPATHbIM XBATOM. B 3TOM YMPAXHEHUMN

OrPAHUHEHNEM ABNAETCA XBAT NMPEAMNEYLA,
A HE CUINA BULIEMCA.

PA3IMBAHME 3ANACTbA (CTMBAIOLLNE
MbILLLbI NPEAMNEYLA)

YCTAHOBWTE T-OBPA3HYIO LI TAHTY HA HKHUNA
LIKNB N YCTAHOBWTE NOAKIAIKY HA BEPXHEE
OTBEPCTVE. OMPUTECH NPEAMMIEYbAMM HA
NMOOYLIEYKM BAIIMKOB MNP XBATE 3A WUTAHTY.
CKPYUVBAWTE SAMACTLA C MAKCUMATBEHO
BO3MOMHbBIM AVATMASOHOM.

CIMBAHUE HOT (TPYTMA NMOAKONEHHBIX
CYXOXMINIAY STO YMPAXHEHWE
BbIMONMHAETCA ABYMA HOTAMU
OJHOBPEMEHHO. YCTAHOBUTE PONNKOBBLIE
NOAKNALKN B BEPXHEE OTBEPCTUE.
YCTAHOBWTE HOTY TAK, YUTOBbI KONEHO
YMUPAJIOCH B BEPXHIOKO MOAKIAIKY, 1
CTVBAMTE-PA3ITUBANATE HOTW IO YTIOPA.

PA3IrMBAHNA HOT (KBAJPVILIETC)
YCTAHOBWTE POINMKOBBIE MOAKNALKA B
HMHEE OTBEPCTWE. OBXBATUTE HOTAMI
POINMKOBBIE MOAKNALKN 1 BO3BMUTECH 3A
HIMKHIOK YACTE CUMIEHBA.

MEZTTEHHO PA3TVIBAVTE HOTW.

CKPYYUBAHUSA
(MPAMBIE MbILLLIbMRHMBOTA-NECTHUYHAA

MBI LA-HKHWE WUPOYAALIME MbILLLBI
ClMNHbI) YCTAHOBWUTE T-OBPA3HYIO WTAHTY HA
BbICOKWIA WKWB W YCTAHOBWTE POMUKOBLIE
NOAKNALKN B HUWXHEE OTBEPCTUE. OBXBATUTE
HOTAMU POINUKOBBIE MOAKNALKA 1
BOSBMUTECH 3A MEPEKAIVHY, COTHYBLIUCH B
TAIIAW, BLIMOMHANTE CKPYUMBAHWA BNEPEL U
BHM3 10 YTOPA.
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TATA C MPAMBIMU PYKAMU

(LIMPOYAVLIVE MbILLLI

CIMMHBIECTHUYHBIE MbIWLIHTPYAHBIE
MblLLLIbI). YCTAHOBHTE T-OBPASHYIO LTAHTY
HA BbICOKIV LIKVIB, CALTE W BOSBMUTEC 3A
PYKOSATKY MPSMBIMIA PYKAMA. NTOTAHUTE
LWTAHTY BHU3 110 AIYTE 10 YTIOPA
HAKTIOHWTECH BNEPEL, UTOBb! YBETAUATH
[MATA3OH YT

BEPTUKAIIbHAA TATA
(WWMPOYAVLIME MbllLLbI CrIMHbI - SANHWE
AENbTOBUAHBIE MblLILIBI, BULIEMCHI,

NIMEYEBLIE MbILLLIBI)
YCTAHOBUTE WTAHTY HA BEPXHUA WKWB W1
YCTAHOBMTE ~ MOOKNAKM B BEPXHEE

MOMOMXEHWE. BOSbMUTECH 3A PYKOATKU W
CAAbTE TAK, YTOBbI BEAPA HAXOAMNMCh MOA
PONVKOBbIMI NOAKMAIKAMI

BABOUKA (BATEPOMIAM) (TPYAHBIE MbIULI,
MOYTY NOFHOCTBIO U3OAMPOBAHHBIE)
BBIMONHUTE MPEABAPUTENGHYIO PACTSDKKY,
BEPXHSIS UACTb PYK NAPATINETIEHA MTONY,
MPEANIEYLS YIMPAIOTCS B PONMKOBBIE
MOAKIABKA. HARABAVBAVITE HA MOLKTIATKA
MOKTSAMM, HE PYKAMM

13

BEPTHKATIbHbIM JKUM UTAHIU

1) OTPETYIMPYVTE NONOXEHVE CHEEHBS
TAKUM OBPASOM, UTOBbI PYKOATKN
HAXUMHOTO PbIYATA HAXOAUMUCE HA
'YPOBHE CEPEANHBI FPYAN

2) VCTIONB3YS TIOBOV 3AXBAT, HABABUTE HA
HAXKVMHOW PBIYAT B5 10 MOMTHOTO
PASTVIBAHWA. NOOUEPERHON MEHAINTE
XBAT C FOPUSOHTANBHOIO HA
BEPTUKAINBHBIV, UTOBbI [POPABATBIBATH
MbllWLbI NOA PASHBIMA YTTIAMUA

3) BbINONHUTE HEOBXOIMMOE KOIMYECTBO

TIOBTOPEHMIA

TIPEQYTIPEXGEHHA

MEPEJ| BbIMONHEHNEM JI0GO0 MPOrPAMMbI YTIPAXHEHWHA, TPEGYIOLEW 3HAYUTENBHOIO YBENMYEHUA GUNYECKON HATPY3KH,
HACTOATENbHO PEKOMEHAYETCA NMPOKOHCYNbTUPOBATLCA C KOMMETEHTHLIM BPAYOM. KPOME TOTO, NIOAAM C OTPAHMYEHHBIMK
BO3MOXHOCTAMM, CTPAJAIOLYMM OT ANIMTENBHOrO 3ABONIEBAHNA WM NOABEPXKEHHbLIM PUCKY, TAKOMY KAK OXWPEHWE, TUMEPTOHUA,
MPOBJNEMbI C CEPAIEYHO-COCYAUCTON CUCTEMON W T.JL., CNEAYET MPOKOHCY/IbTUPOBATLCA C KOMMETEHTHBIM BPAYOM, PEXAE YEM
MPUCTYNATL K BbINONHEHUIO NIOBbLIX GU3MYECKUX YNIPAXHEHUI UM YYACTBOBATD B NIOCTOSAHHON NPOrPAMME TPEHUPOBOK. MEPEA
HAYAJTIOM CEOPKW BHUMATESIbHO O3HAKOMBTECH C UHCTPYKLIMEW.
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